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PIEZĪME 
Temats: PADOMES AKTU IKMĒNEŠA APKOPOJUMS – 2016. GADA JANVĀRIS 

  

Šajā dokumentā ir uzskaitīti akti, ko Padome pieņēmusi 2016. gada janvārī.1 2 

Tajā sniegta informācija par leģislatīvo aktu pieņemšanu, tostarp norādot: 

• pieņemšanas datumu, 

• attiecīgo Padomes sanāksmi, 

• pieņemtā dokumenta numuru, 

• atsauci uz Oficiālo Vēstnesi, 

• piemēroto balsošanas kārtību, balsojuma rezultātus un attiecīgā gadījumā balsojuma 

skaidrojumu, kā arī Padomes protokolā publicētos paziņojumus. 

Šajā dokumentā ir iekļauta arī informācija par neleģislatīvu aktu pieņemšanu, kuru Padome ir 

nolēmusi publiskot. 

                                                 
1 Izņemot dažus aktus ar ierobežotu darbības jomu, piemēram, procedūras lēmumus, lēmumus 

par iecelšanu amatā, tādu struktūru lēmumus, kas izveidotas ar starptautiskiem nolīgumiem, 
budžeta lēmumus par konkrētiem jautājumiem utt. 

2 Gadījumos, kad leģislatīvie akti pieņemti, izmantojot parasto likumdošanas procedūru, 
Padomes sanāksmes datums, kad leģislatīvais akts pieņemts, var nesakrist ar faktisko attiecīgā 
akta pieņemšanas datumu, jo parastajā likumdošanas procedūrā pieņemtus leģislatīvos aktus 
uzskata par pieņemtiem tikai tad, kad tos parakstījis gan Padomes priekšsēdētājs, gan Eiropas 
Parlamenta priekšsēdētājs un abu iestāžu ģenerālsekretāri. 
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Šis dokuments ir pieejams arī Padomes tīmekļa vietnē: 

Padomes aktu ikmēneša apkopojumi (akti) – Padomes vietne 

Apkopojumā uzskaitītos dokumentus var iegūt Padomes dokumentu publiskajā reģistrā: Dokumenti 

un publikācijas – Padomes vietne 

Būtu jāņem vērā, ka šis dokuments ir izstrādāts tikai informatīvos nolūkos, – par autentiskiem ir 

uzskatāmi tikai Padomes sanāksmju protokoli. Tie ir pieejami Padomes tīmekļa vietnē: Padomes 

protokoli – Padomes vietne 

 

 

 

http://www.consilium.europa.eu/register/lv/content/out/?PUB_DOC=%3E0&RESULTSET=1&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&i=ACT&ROWSPP=25&ORDERBY=DOC_DATE%20DESC&DOC_LANCD=LV&typ=SET&NRROWS=500&DOC_TITLE=2016
http://www.consilium.europa.eu/lv/documents-publications/
http://www.consilium.europa.eu/lv/documents-publications/
http://www.consilium.europa.eu/register/lv/content/out/?DOC_SUBJECT=PV%20CONS&DOC_LANCD=LV&ORDERBY=ARCHIVEDATE%20DESC&RESULTSET=1&i=MING&ROWSPP=25&typ=SET&NRROWS=500&DOC_YEAR=2016
http://www.consilium.europa.eu/register/lv/content/out/?DOC_SUBJECT=PV%20CONS&DOC_LANCD=LV&ORDERBY=ARCHIVEDATE%20DESC&RESULTSET=1&i=MING&ROWSPP=25&typ=SET&NRROWS=500&DOC_YEAR=2016
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INFORMĀCIJA PAR AKTIEM, KO PADOME PIEŅĒMUSI 2016. GADA JANVĀRĪ 

Rakstiskās procedūras, kas pabeigtas 2016. gada 14. janvārī 
NELEĢISLATĪVI AKTI 

AKTS DOKUMENTS/PAZIŅOJUMI 

Padomes Lēmums (KĀDP) 2016/35 (2016. gada 14. janvāris), ar kuru groza Lēmumu 
2010/413/KĀDP, ar ko paredz ierobežojošus pasākumus pret Irānu 
OV L 10, 15.1.2016., 15.–16. lpp. 

5104/16 

Padomes Lēmums (KĀDP) 2016/36 (2016. gada 14. janvāris), ar kuru groza Lēmumu 
2010/413/KĀDP, ar ko paredz ierobežojošus pasākumus pret Irānu 
OV L 10, 15.1.2016., 17.-17. lpp. 

5105/16 

Padomes Regula (ES) 2016/31 (2016. gada 14. janvāris), ar ko groza Regulu (ES) Nr. 267/2012 par 
ierobežojošiem pasākumiem pret Irānu 
OV L 10, 15.1.2016., 1.-2. lpp. 

5122/16 

Eiropas Savienības Padomes 3442. sanāksme (EKONOMIKA UN FINANSES), kas notika Briselē 2016. gada 15. janvārī 

LEĢISLATĪVI AKTI 

AKTS DOKUMENTS BALSOŠANAS 
KĀRTĪBA 

BALSOJUMS 

Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2016/1035 (2016. gada 8. jūnijs) 
par aizsardzību pret zaudējumus radošu cenu noteikšanu kuģiem 
OV L 176, 30.6.2016., 1.–20. lpp. 

25/15 kvalificēts balsu 
vairākums 

visas dalībvalstis "par" 

Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2016/96 (2016. gada 
20. janvāris), ar ko groza Regulu (ES) Nr. 1236/2010 par kontroles un 
noteikumu izpildes shēmu, kura piemērojama apgabalā, uz ko attiecas 
Konvencija par turpmāko daudzpusējo sadarbību Ziemeļaustrumu Atlantijas 
zvejniecībā 
OV L 26, 2.2.2016., 13.–18. lpp. 

61/15 kvalificēts balsu 
vairākums 

visas dalībvalstis "par" 
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NELEĢISLATĪVI AKTI 

AKTS DOKUMENTS/PAZIŅOJUMI 

Padomes Regula (Euratom) 2016/52 (2016. gada 15. janvāris), ar ko nosaka maksimālos pieļaujamos 
pārtikas un barības radioaktīvā piesārņojuma līmeņus pēc kodolavārijas vai jebkuras citas radiācijas 
avārijsituācijas un atceļ Padomes Regulu (Euratom) Nr. 3954/87 un Komisijas Regulas (Euratom) 
Nr. 944/89 un (Euratom) Nr. 770/90 
OV L 13, 20.1.2016., 2.–11. lpp. 

5226/15 

Padomes Lēmums (ES) 2016/357 (2016. gada 15. janvāris) par nostāju, kas Eiropas Savienības vārdā ir 
jāieņem ES un bijušās Dienvidslāvijas Maķedonijas Republikas Stabilizācijas un asociācijas padomē 
par bijušās Dienvidslāvijas Maķedonijas Republikas līdzdalību novērotājas statusā Eiropas Savienības 
Pamattiesību aģentūras darbā un attiecīgo kārtību saskaņā ar nostādnēm, kas noteiktas Regulas (EK) 
Nr. 168/2007 4. un 5. pantā, tostarp noteikumiem par līdzdalību aģentūras pasākumos, finansiālo 
ieguldījumu un personālu 
OV L 67, 12.3.2016., 31.–34. lpp. 

11416/14 

Padomes Īstenošanas lēmums, ar ko apstiprina to, ka Eiropas Policijas birojs (Eiropols) noslēdz 
Nolīgumu starp Apvienotajiem Arābu Emirātiem un Eiropolu par stratēģisku sadarbību cīņā pret 
smagiem noziegumiem un terorismu 

10510/15 

Padomes Īstenošanas lēmums, ar ko apstiprina to, ka Eiropas Policijas birojs (Eiropols) noslēdz 
Nolīgumu starp Bosniju un Hercegovinu un Eiropolu par operatīvo un stratēģisko sadarbību 

10509/15 

Padomes Lēmums (ES) 2016/63 (2016. gada 15. janvāris) par Horvātijas pievienošanos Konvencijai, 
kas izstrādāta, pamatojoties uz Līguma par Eiropas Savienību K3. panta 2. punkta c) apakšpunktu par 
cīņu pret korupciju, kurā iejauktas Eiropas Kopienu amatpersonas vai Eiropas Savienības dalībvalstu 
amatpersonas 
OV L 14, 21.1.2016., 23.–24. lpp. 

15245/15 

Padomes Lēmums (ES) 2016/402 (2016. gada 15. janvāris) par to, lai parakstītu un noslēgtu Nolīgumu 
starp Albānijas Republikas Ministru padomi un Eiropas Savienību par drošības procedūrām klasificētas 
informācijas apmaiņai un aizsardzībai 
OV L 74, 19.3.2016., 1.–2. lpp. 

14259/15 
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Nolīgums starp Albānijas Republikas Ministru padomi un Eiropas Savienību par drošības procedūrām 
klasificētas informācijas apmaiņai un aizsardzībai 
OV L 74, 19.3.2016., 3.–7. lpp. 

14259/15 

Padomes Lēmums, ar ko pilnvaro sākt sarunas ar Marokas Karalisti, lai noslēgtu informācijas drošības 
nolīgumu starp Marokas Karalisti un Eiropas Savienību 

14260/15 

Padomes secinājumi par gada izaugsmes pētījumu 15564/15 

Padomes secinājumi par brīdināšanas mehānisma ziņojumu 15565/15 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2016. gada 16. janvārī 

NELEĢISLATĪVI AKTI 

AKTS DOKUMENTS/PAZIŅOJUMI 

Padomes Lēmums (KĀDP) 2016/37 (2016. gada 16. janvāris) par datumu, no kura piemēro Lēmumu 
(KĀDP) 2015/1863, ar kuru groza Lēmumu 2010/413/KĀDP, ar ko paredz ierobežojošus pasākumus 
pret Irānu 
OV L 11I, 16.1.2016., 1.–2. lpp. 

5166/16 

Eiropas Savienības Padomes 3443. sanāksme (ĀRLIETAS), kas notika Briselē 2016. gada 18. janvārī 

NELEĢISLATĪVI AKTI 

AKTS DOKUMENTS/PAZIŅOJUMI 

Padomes Lēmums (KĀDP) 2016/50 (2016. gada 18. janvāris), ar ko groza Lēmumu 2014/219/KĀDP 
par Eiropas Savienības KDAP misiju Mali (EUCAP Sahel Mali)  
OV L 12, 19.1.2016., 48.–49. lpp. 

14482/15 

Padomes Lēmums (KĀDP) 2016/51 (2016. gada 18. janvāris) par atbalstu Bioloģisko un toksisko 
ieroču konvencijai (BTIK) saistībā ar ES Stratēģiju masu iznīcināšanas ieroču izplatīšanas novēršanai 
OV L 12, 19.1.2016., 50.–59. lpp. 

14878/15 



 

 

11511/16   ioo/IOO/ir 6 
 DGF 2C  LV 
 

Padomes Regula (ES) 2016/44 (2016. gada 18. janvāris) par ierobežojošiem pasākumiem saistībā ar 
situāciju Lībijā un ar ko atceļ Regulu (ES) Nr. 204/2011 
OV L 12, 19.1.2016., 1.–26. lpp. 

12764/15 

Padomes secinājumi par Lībiju 5253/16 

Padomes secinājumi par Tuvo Austrumu miera procesu 5332/16 

Eiropas Savienības Padomes (VISPĀRĒJĀS LIETAS) 3444. sanāksme, kas notika Briselē 2016. gada 18. janvārī 

NELEĢISLATĪVI AKTI 

AKTS DOKUMENTS/PAZIŅOJUMI 

Padomes Lēmums (ES) 2016/77 (2016. gada 18. janvāris), ar ko apstiprina Eiropas Savienības vārdā 
Pasaules Tirdzniecības organizācijas 10. Ministru konferencē ieņemto nostāju attiecībā uz eksporta 
konkurenci un attīstības jautājumiem 
OV L 16, 23.1.2016., 23.–24. lpp. 

14970/15 

Komisijas paziņojums 
Komisija atzinīgi vērtē Padomes Lēmuma pieņemšanu, ar ko apstiprina nostāju, kura attiecībā uz eksporta konkurenci un attīstības jautājumiem 
Eiropas Savienībai jāieņem Pasaules Tirdzniecības organizācijas 10. ministru konferencē. 
Komisija norāda, ka tiek ierosināts Padomē sanākušo dalībvalstu valdību pārstāvju lēmumu par minēto jautājumu pieņemt ar savstarpēju vienošanos 
attiecībā uz dalībvalstu nostāju PTO. Komisija uzskata, ka Padomes lēmums būtu juridiskā ziņā pietiekams, lai atbalstītu ministru lēmuma 
apstiprināšanu, un ka šāds atsevišķs lēmums ir nepamatots, jo transporta pakalpojumu tirdzniecība ietilpst ES kompetencē, kā tas noteikts Līgumā par 
Eiropas Savienības darbību. 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2016. gada 18. janvārī 

NELEĢISLATĪVI AKTI  

AKTS DOKUMENTS/PAZIŅOJUMI 

Padomes Regula (ES) 2016/73 (2016. gada 18. janvāris), ar ko 2016. gadam 
nosaka dažu zivju krājumu zvejas iespējas Melnajā jūrā  
OV L 16, 23.1.2016., 1.–5. lpp. 

15319/15 
Balsošanas noteikumi: kvalificēts balsu vairākums 
Balsojuma rezultāts visas dalībvalstis "par" 
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Bulgārijas un Rumānijas paziņojums par akmeņpleksti 
Bulgārija un Rumānija saistībā ar Regulas, ar ko 2016. gadam nosaka dažu zivju krājumu zvejas iespējas Melnajā jūrā, pieņemšanu un papildus pilnīgai 
2014. gada 16. decembrī pieņemtā rīcības plāna noteikumu īstenošanai apņemas īstenot šādus pasākumus: 
Akmeņplekste 

• par 20 % Bulgārijai un par 15 % Rumānijai samazināt 2015. gada zvejas atļauju līmeni attiecībā uz akmeņpleksti apvienojumā ar minimālo 
piešķīrumu vienam kuģim (lai izvairītos no neatbilstoši maziem piešķīrumiem); 

• samazināt attiecīgo izkraušanai paredzēto apstiprināto ostu skaitu līdz 7 attiecībā uz Bulgāriju un līdz 10 attiecībā uz Rumāniju, lai 
racionalizētu izkraušanas kontroli; 

• īstenot stingru politiku visas nozvejas reģistrēšanai, tostarp zem 50 kg, visu to kuģu, kas saņēmuši atļaujas, atbilstošos reģistrācijas žurnālos, 
izkraušanas deklarācijās un pārdošanas zīmēs; 

• būtiski palielināt kopīgu tirgus inspekciju un inspekciju jūrā skaitu, tostarp slēgtajā zvejas sezonā, pamatojoties uz riska novērtējuma 
metodoloģiju un rīcības plānu, par ko panākta vienošanās ar Eiropas Komisiju un Eiropas Zivsaimniecības kontroles aģentūru (EFCA), tostarp 
EFCA koordinētu kopīgu rīcību skaitu; 

• aktivizēt darbu, lai informētu sabiedrību par tehniskajiem nosacījumiem un slēgto zvejas sezonu, ko piemēro akmeņplekstes zvejas darbībām; 
• jebkurus citus pasākumus, ko uzskata par vajadzīgiem, lai, cieši sadarbojoties ar Komisiju un Eiropas Zivsaimniecības kontroles aģentūru 

(EFCA), risinātu jautājumu saistībā ar nepatiesu ziņu sniegšanu, akmeņplekstes nelikumīgu zvejniecību Melnajā jūrā un reģionā nelikumīgi 
nozvejotas nozvejas tirdzniecību. 

Bulgārijas un Rumānijas paziņojums par dzelkņu haizivi 
Bulgārija un Rumānija apņemas: 

• 2016. gadā savas attiecīgās dzelkņu haizivs nozvejas ierobežot 2015. gada nozveju līmenī un reizi ceturksnī informēt Komisiju par šā mērķa 
sasniegšanai veiktajām darbībām; 

• būtiski samazināt 2015. gada zvejas atļauju līmeni attiecībā uz dzelkņu haizivi; 
• īstenot stingru politiku visas nozvejas reģistrēšanai, tostarp zem 50 kg, visu to kuģu, kas saņēmuši atļaujas, kā arī kuģu, kas veic dzelkņu 

haizivju piezveju, atbilstošos reģistrācijas žurnālos, izkraušanas deklarācijās un pārdošanas zīmēs. 
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Padomes un Komisijas paziņojums par kontroles jautājumiem 
Padome un Komisijas uzskata, ka, lai novērstu nepatiesu ziņu sniegšanu un akmeņplekstes nelikumīgu zveju Melnajā jūrā, būtu jāturpina uzlabot kopš 
2012. gada izveidoto kontroles un pārraudzības pasākumu īstenošanu. Attiecīgajām dalībvalstīm būtu jāpieliek visas nepieciešamās pūles, lai novērstu 
sistēmiskus trūkumus savās kontroles sistēmās un nodrošinātu pieņemto pasākumu efektivitāti. 
Komisijai līdz 2016. gada 30. jūnijam būtu jāizvērtē šo pasākumu īstenošanas pakāpe un jāpārskata to efektivitāte, ņemot vērā jebkuru darbību, kas var 
būt nepieciešama, lai risinātu situāciju. 

II. Par reģionālo sadarbību 
Padomes un Komisijas paziņojums 
Padome un Komisija piekrīt, ka būtu jāturpina izvērst pastāvošā reģionālā sadarbība zivsaimniecības jomā Melnajā jūrā, lai veicinātu ilgtspējīgu 
krājumu pārvaldību šajā apgabalā, un saskaņā ar savām kompetencēm tās turpinās veikt ierobežojošus pasākumus. Šajā nolūkā ES ir apņēmusies no 
2016. gada iesniegt priekšlikumus Vidusjūras Vispārējai zivsaimniecības komisijai (GFCM), lai tiktu pieņemti pasākumi attiecībā uz akmeņpleksti un 
dzelkņu haizivi, kas atspoguļo pasākumus attiecībā uz minētajām sugām, kuri Eiropas Savienības Melnās jūras daļā jau tiek īstenoti, un tā labvēlīgi 
izskata jebkurus citus pasākumus nolūkā 2020. gadā sasniegt maksimālo ilgtspējīgas ieguves apjomu. 
Padome un Komisija arī piekrīt, ka šiem priekšlikumiem būtu jāietver arī starptautisku pārvaldības pasākumu izveide, piemēram, ilgtermiņa 
pārvaldības plāni un nozvejas limitu shēmas reģionālā līmenī, saskaņā ar piesardzīgu pieeju un nolūkā nodrošināt lielus ilgtermiņa ieguves apjomus, lai 
zvejas izraisītā mirstība līdz 2020. gadam atbilstu maksimālajam ilgtspējīgas ieguves apjomam. Priekšlikumā par ilgtermiņa pārvaldības plāniem būs 
arī ietverti pasākumi, kas saistīti ar kontroli un kopīgām inspekcijām starp jūras piekrastes valstīm, kā arī zinātniskiem uzraudzības un pielāgošanās 
mehānismiem, lai atspoguļotu attiecīgo zivju krājumu stāvokli. 
Turklāt ES centīsies nodrošināt, lai GFCM īpašu uzmanību pievērstu tam, ka tās dalībvalstis un GFCM sadarbības partneri pilnībā īsteno darbības, kas 
noteiktas 2013. gadā pieņemtajā ceļvedī par NNN zvejas Melnajā jūrā apkarošanu. 

Padomes paziņojums 
Padome aicina Komisiju turpināt centienus sekmēt koordinētu zvejas pārvaldību Melnajā jūrā divpusējā kārtā ar atsevišķām Melnās jūras piekrastes 
valstīm. 

Komisijas paziņojums 
Komisija cieši uzraudzīs, kā tiek ievērotas Bulgārijas un Rumānijas paustās apņemšanās, un tā veiks jebkurus piemērotus pasākumus, lai tiktu izpildītas 
šīs apņemšanās un Bulgārijas un Rumānijas pienākumi attiecībā uz kopējās zivsaimniecības politikas īstenošanu. 
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Rakstiskās procedūras, kas pabeigtas 2016. gada 22. janvārī 

NELEĢISLATĪVI AKTI 

AKTS DOKUMENTS/PAZIŅOJUMI 

Padomes Regula (ES) 2016/72 (2016. gada 22. janvāris), ar ko 2016. gadam 
nosaka konkrētu zivju krājumu un zivju krājumu grupu zvejas iespējas, kuras 
piemērojamas Savienības ūdeņos un – attiecībā uz Savienības zvejas kuģiem – 
konkrētos ūdeņos, kas nav Savienības ūdeņi, un groza Regulu (ES) 2015/104  
OV L 22, 28.1.2016., 1.–165. lpp. 

15521/15 
Balsošanas noteikumi: kvalificēts balsu vairākums 
Balsojuma rezultāts visas dalībvalstis "par" 

Padomes un Komisijas kopīgais paziņojums 
Par KNP papildinājumiem 
Padome un Komisija pieņem zināšanai attiecīgo dalībvalstu apņemšanos sniegt savlaicīgus un precīzus datus par izmetumiem, lai uzlabotu informētību 
par flotu un kuģu izmetumiem saskaņā ar 2016. gada un turpmāko gadu izkraušanas pienākumu. Pamatojoties uz šādu informāciju un pieejamiem 
zinātniskajiem ieteikumiem, tostarp uz zinātniskas novērošanas programmām, Komisija, aprēķinot kvotas papildinājumus, kas saistīti ar izkraušanas 
pienākumu, ņems vērā 2016. gada de minimis noteikuma izmantošanu. Neskarot piemērojamos tiesību aktus, Komisija apņemas ierosināt papildu 
papildinājumu, ņemot vērā jebkādu lietojumu, kas būtu mazāks par maksimālo procentuālo likmi, ko piemēro nākamajā pārvaldības gadā (2017. gads). 
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Kopīgs Komisijas, Francijas, Beļģijas un Apvienotās Karalistes paziņojums 
Par parasto jūrasmēli VIId zonā 
Komisija ņem vērā Francijas un Beļģijas 2015. gadā ieviestos pārvaldības pasākumus, lai atbalstītu Lamanša austrumu daļas krājumu atjaunošanos. Šā 
krājuma zivjaudzētavu teritorijas atrodas grīvas teritorijās un līčos, un Zivsaimniecības zinātnes, tehnikas un ekonomikas komiteja (ZZTEK) norāda, ka 
ar šiem pasākumiem ir paredzēts panākt labvēlīgu ietekmi, un atzīst zivjaudzētavu būtisko nozīmi jūrasmēles krājumu produktivitātē un vajadzību 
aizsargāt mazuļus. Komisija attiecīgā gadījumā centīsies attiecībā uz šīm teritorijām līdz 2017. gadam iegūt papildu zinātniskos ieteikumus par 
pasākumiem, kas palīdzētu saglabāt šā krājuma mazuļus. Saņemot šādu ieteikumu, dalībvalstis apņemas izskatīt pasākumus, ar kuriem šā krājuma 
mazuļi tiks iedarbīgi aizsargāti teritorijās, ko būs ieteikusi šāda zinātniska struktūra. 
Komisija arī atzinīgi vērtē 2016. gadā Francijas veikto papildu saglabāšanas pasākumu īstenošanu: i) stiprināt zivjaudzētavu teritoriju aizsardzību, ii) 
zivjaudzētavās palielināt zvejai slēgto teritoriju un iii) attiecīgā gadījumā saskaņā ar ES tiesību aktiem Francijas kuģiem palielināt minimālo 
saglabāšanas references izmēru līdz 25 cm. 
Komisija un attiecīgās dalībvalstis pauž gandarījumu par Ziemeļrietumu ūdeņu konsultatīvās padomes ierosināto pārvaldības stratēģiju, kuras pamatā ir 
pastāvīga kopējā pieļaujamā nozveja šā krājuma pārvaldībai un kuru ZZTEK bija izvērtējusi 2015. gadā. 
Ņemot vērā ZZTEK pozitīvo vērtējumu un neskarot attiecīgos papildinājumus šim krājumam, piemērojot izkraušanas pienākumu, ir atbilstīgi 
2016. gadam noteikt KPN 3000 tonnu apmērā, kas atbilst 14 % samazinājumam salīdzinājumā ar 2015. gadu. Komisija un attiecīgās dalībvalstis ir 
vienisprātis, ka nākamajos gados būtu jāapsver šādi noteikumi, ja vien zinātniskie ieteikumi neliecinās, ka tie vairs nav piemēroti: i) KPN saglabāt 
nemainīgu 3 000 tonnu apjomā, ii) ja kādā gadā pirms 2020. gada biomasa būs zemāka par biomasas piesardzīgo līmeni (Bpa), KPN noteiks līmenī, kas 
atbilst zivju mirstībai, kura ir vienāda ar FMSY, un iii) ja 2019. gadā ICES liecinās par to, ka zvejas izraisīta zivju mirstība 2020. gadā draud pārsniegt 
FMSY, tad KPN noteiks līmenī, kas atbilst zvejas izraisītai zivju mirstībai saskaņā ar FMSY. Ja zvejas izraisīta zivju mirstība jebkuros 2 secīgos gados 
līdz 2020. gadam būs zem FMSY, Komisija lūgs ZZTEK sniegt ieteikumu par šā krājuma stāvokli. 
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Kopīgs Komisijas un Francijas paziņojums 
Par Penaeus garnelēm Francijas Gviānā 
Komisija atzīst, ka Penaeus garneļu (PEN/FGU) KPN Francijas Gviānā ir svarīga vietējai ekonomikai un piekrastes kopienu iztikai, bet joprojām ir 
nobažījusies par šā krājuma izmantošanas apjomu. Francija saskaņā ar Zivsaimniecības zinātnes, tehnikas un ekonomikas komitejas ieteikumiem 
apņemas izpētīt iespējamās sinerģētiskās ietekmes, ko rada vides pārmaiņas un atjauninātā krājuma pārzveja. Ņemot vērā minēto, Francija apņemas 
uzlabot zinātnes atziņas par šo krājumu, i) ne vēlāk kā 2016. gada aprīlī sākot zvejas kontroles programmu, ii) attiecībā uz šo krājumu izstrādājot 
pilnīgi analītisku modeli un iii) veicinot turpmāku sadarbību un saskaņošanu attiecīgajā reģionālajā zvejniecības pārvaldības organizācijā, lai 
pastiprinātu šā krājuma saglabāšanas centienus. 
Pamatojoties uz labāko pieejamo zinātnisko ieteikumu, Francija apņemas – ja iespējams – 2016. gadam – KPN noteikt atbilstīgi Zvejas iespēju regulas 
6. pantam un jebkurā gadījumā ne vēlāk kā 2018. gadā, ja i) un ii) punktā minētie zinātniskie pētījumi nav pabeigti līdz 2016. gada 31. decembrim. 
Komisija patur tiesības lūgt zinātniskas konsultācijas par šādu pētījumu progresu un gūtajiem rezultātiem. 

Kopīgs Komisijas un Padomes paziņojums 
Par rajveidīgajām zivīm 
Padome un Komisija apliecina, ka dalībvalstis izskata alternatīvas pārvaldības pieejas attiecībā uz raju dzimtas zivju KPN. Komisija apņemas pēc šādu 
pieeju izstrādes tās iesniegt attiecīgajām zinātniskajām padomdevējām struktūrām. 

Komisijas paziņojums 
Par pollaku IX un X zonā; Savienības ūdeņos CECAF 34.1.1. zonā 
Ņemot vērā iespējamu nepareizu identifikāciju un nepatiesus nozvejas ziņojumus, kad IX zonā pollaks ir uzdots par mencu, Komisija lūgs ICES 
izvērtēt, vai šā fakta dēļ tiktu izdarītas izmaiņas tās ieteikumā attiecībā uz pollaku IX zonā. Ja ICES savu ieteikumu pārskatīs, Komisija apsvērs, vai ir 
atbilstīgi cik vien drīz iespējams ierosināt grozījumu 2016. gada KPN. 

Kopīgs Komisijas un Padomes paziņojums 
Par parasto jūrasmēli VIIIab zonā 
Komisija un Padome ir vienisprātis, ka 2016. gada KPN ir noteikta, vienlaikus atzīmējot, ka zinātniskās padomdevējas struktūras var pārskatīt 
attiecīgos atsauces punktus 2016. gada krājumam. Pēc jebkādas šādas pārskatīšanas Komisija var ierosināt pārskatītu KPN saskaņā ar pārvaldības 
stratēģiju, kas Padomes 2015. gada 9. janvāra dokumentā 5092/15 minēta paziņojumā "Jūrasmēle – VIIIab (Biskajas līcis)". Padome ņem vērā attiecīgo 
dalībvalstu apņemšanos – 2016. gada pavasarī bez kavēšanās īstenot pārskatīto zinātnisko ieteikumu, pat ja tāpēc 2016. gadā KPN ir jānosaka MSY 
līmenī. 
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Komisijas paziņojums 
Par jūrasmēli VIIa zonā 
Jūrasmēles izvērtējums Īrijas jūrā galvenokārt balstās tikai uz vienu zinātnisku pētījumu, un ir atklāts, ka pētījuma tvērums, iespējams, pilnībā 
neatspoguļo krājuma izplatību. Šis jautājums šobrīd ir zinātniskā izpētē. Lai gan specializēta zveja nav atļauta, jūrasmēles piezveja dažādās 
zvejniecībās ir neizbēgama. Komisija, apspriežoties ar attiecīgajām dalībvalstīm, 2016. gada sākumā sadarbībā ar Zivsaimniecības zinātnes, tehnikas un 
ekonomikas komiteju izpētīs turpmākās iespējamās zinātniskās zivsaimniecības iespējas un nosacījumus. 

Komisijas paziņojums 
Par siļķi Savienības un starptautiskos ūdeņos Vb, VIb un VIaN un VIaS, VIIb, VIIc rajonā 
Komisija atzinīgi vērtē dalībvalstu un ieinteresēto personu centienus uzlabot informētību par siļķes krājumiem VIa un VIIb,c rajonā un izstrādāt 
krājumu atjaunošanas plānu. Nelielai komerciālai zvejniecībai vajadzētu stimulēt turpmākos zinātniskos pētījumus, jo īpaši palīdzēt noteikt divu 
atsevišķu krājumu identitāti un struktūru. Komisija 2016. gada pašā sākumā lūgs zinātnisku ieteikumu par atbilstošiem elementiem, kas nepieciešami 
šādām zvejniecībām, attiecībā uz laikposmu (kad zvejot) un ģeogrāfisko apgabalu (kur zvejot). Ņemot vērā šo ieteikumu un neskarot Komisijas 
iniciatīvas tiesības, Komisija līdz februāra beigām var ierosināt KPN siļķei VIa(S), VIIbc rajonā un siļķei Savienības un starptautiskajos ūdeņos Vb, 
VIb un VIaN rajonā. 

Komisijas paziņojums 
Par stavridām IXa rajonā 
Dalībvalstis, kas ir ieinteresētas tiešā zvejniecības pārvaldībā pelaģiskai zvejai dienvidrietumu ūdeņos, tiek aicinātas iesniegt kopīgu ieteikumu, kam 
pievienota zinātniska informācija, lai pielāgotu minimālo saglabāšanas references izmēru ierobežotam stavridas daudzumam, ko zvejo tradicionālā 
mazapjoma zvejā ICES IXa rajonā. 

Kopīgs Komisijas, Apvienotās Karalistes un Dānijas paziņojums 
Par licencēm Savienības kuģiem Fēru Salu ūdeņos 
Komisija un attiecīgās dalībvalstis apņemas sadarboties, lai nodrošinātu maksimāli efektīvu licenču izmantošanu zvejai Fēru Salu ūdeņos. 

Spānijas paziņojums 
Par Eiropas anšoviem IX zonā 
Spānija atzīst, ka ir jāuzlabo Eiropas anšovu krājumu IXa zonā zinātniskais izvērtējums, lai varētos to izvērtēt analītiski. Ar šo mērķi Spānija 
2016. gadā atvēlēs nepieciešamos zinātniskos resursus, lai izstrādātu modeli, kas atbalsta ICES zinātnisko ieteikumu 2017. gadam. 
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Kopīgs Komisijas un Padomes paziņojums 
Par pilnībā dokumentētu mencu zvejniecību Ziemeļjūrā 
Komisija un Padome vienojas saglabāt uz vēl vienu gadu nozvejas kvotu shēmu, lai veicinātu pāreju uz izkraušanas pienākuma pilnīgu īstenošanu un 
radītu apstākļus pašreizējā uzraudzības režīma turpināšanai. Shēma tiks apturēta 2016. gada beigās, ņemot vērā to, ka ir paredzēts, ka 2017. gadā stāsies 
spēkā izkraušanas pienākums. 

Kopīgs Komisijas un Padomes paziņojums 
Par pikšu VIIa zonā 
Komisija un Padome saprot, ka pikšas izvērtēšanas modelis Īrijas jūrā vairs neatbilst savam mērķim. Viņi mudina ICES pielikt visas pūles, lai 
gaidāmajā ICES standartā 2016. gadā rastu piemērotu risinājumu. 

Kopīgs Komisijas, Beļģijas, Dānijas, Vācijas, Nīderlandes, Zviedrijas un Apvienotās Karalistes paziņojums 
Par KPN papildinājumiem un izmetumu rādītājiem dažādos pārvaldības apgabalos 
Komisija, Beļģija, Dānija, Vācija, Nīderlande, Zviedrija un Apvienotā Karaliste uzskata, ka kvotu pielāgošana būtu jābalsta uz labākajiem 
pieejamajiem datiem dažādiem pārvaldības apgabaliem. Attiecībā uz Ziemeļjūru, Skageraku un Kategatu tas nozīmētu, ka saskaņā ar 2016. gada 
izmetumu plānu būtu jāizmanto katrai flotei paredzētās īpašās aplēses izmetumu apjomam (Zivsaimniecības zinātnes, tehnikas un ekonomikas 
komiteja). 
Beļģija, Dānija, Vācija, Nīderlande, Zviedrija un Apvienotā Karaliste atzīmē, ka kvotu pielāgojumi 2016. gadam, iespējams, pilnībā neatspoguļo 
izmetumu apjomu, ko radījuši dažādi pārvaldības apgabali, uz kuriem attiecas izkraušanas pienākums. 
Komisija turpinās strādāt ar dalībvalstīm un attiecīgajām zinātniskajām struktūrām, lai noteiktu, kādi metodes uzlabojumi 2017. gadā un turpmākajā 
izkraušanas pienākuma īstenošanā ir nepieciešami. 

Apvienotās Karalistes paziņojums 
Par Norvēģijas omāriem IV zonā Farn Deeps 
Apvienotā Karaliste atzīmē Ziemeļjūras Konsultatīvās padomes priekšlikumu Norvēģijas omāra pārvaldībai IV zonā Farn Deeps (6. funkcionālā 
vienība). Pamatojoties uz to un atzīmējot krājuma slikto stāvokli, mēs drīz pabeigsim izstrādāt valsts pasākumu kopumu, lai atjaunotu krājumus 
saskaņā ar Apvienotās Karalistes zinātnieku zinātniskajiem ieteikumiem. Mēs par tiem konsultēsimies un ieviesīsim tos ne vēlāk kā 2016. gada martā. 
Apvienotā Karaliste nosūtīs jautājumu ZZTEK pavasara plenārsēdei, lai tā izvērtētu Apvienotās Karalistes valsts pasākumus un ieteiktu optimālo 
pasākumu kopumu, kas nepieciešams, lai panāktu krājuma atjaunošanu, tostarp līdz 2017. gadam panākot FMSY. 
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Komisijas paziņojums 
Par mencu krājumu atjaunošanas plānu 
Komisija atzīmē Apvienotās Karalistes lūgumu aizstāt Regulu (EK) 1342/2008. 
Pēc Tiesas sprieduma apvienotajās lietās 124/13 un 125/13 Komisija apzinās vajadzību pēc atbilstošu noteikumu savlaicīgas ieviešanas un ir gatava 
palīdzēt Padomei un Parlamentam panākt šo mērķi. 

Komisijas paziņojums 
Par jūrasasari (labraku) 
Komisija atzīmē, ka 1 % piezvejas noteikums 10. panta 2. punktā neskar pienākumu izkraut visu nozveju, kā izklāstīts pamatregulas 15. pantā. 
Komisija uzraudzīs saskaņā ar piezvejas noteikumu nozvejotā jūrasasara (labraka) izkraušanas, lai izvērtētu, vai piezvejas noteikums ir pietiekams. 

Kopīgs Komisijas un Padomes paziņojums 
Par paziņojumu par stabiliem krājumiem 
Padome un Komisija atzīmē, ka zvejas iespēju regulējums ietver vairākas KPN krājumiem, par kuru stāvokli ir ierobežota informācija un kuriem ir 
maza ekonomiskā nozīme, vai kurus iegūst tikai kā piezveju vai kuru kvotas izmantošanas līmenis ir zems. Šajā sakarībā Padome un Komisija atgādina 
par savu 2015. gadā sniegto paziņojumu attiecībā uz šādiem krājumiem un norāda, ka atziņas par šo krājumu stāvokli 2015. gadā nav būtiski 
mainījušās. Tādēļ Padome un Komisija joprojām uzskata, ka ir piemēroti ierobežot nozveju līdz KPN līmeņiem, kas noteikti 2015. gadam, vai līdz 
līmeņiem, kuri ir zemāki par tiem. Šajā nolūkā, neskarot Komisijas iniciatīvas tiesības un Padomes prerogatīvas saskaņā ar LESD 293. panta 1. punktu, 
Komisija un Padome uzskata, ka šajā posmā, šķiet, ir vēlams nākamajos trīs gados saglabāt 2015. gada KPN līmeni attiecībā uz turpmāk minētajiem 
krājumiem. 
Komisija tomēr turpinās sadarboties ar dalībvalstīm un attiecīgajām zinātniskajām struktūrām, lai uzlabotu zinātnisko informāciju par šiem krājumiem. 
Ja minētajā laikposmā atziņas par stāvokli kādā no šiem krājumiem ievērojami mainīsies, Padome un Komisija ir vienisprātis, ka tas būtu jāņem vērā, 
lai noteiktu KPN līmeņus attiecīgi 2017. gadam. 
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Vispārpieņemtais 
nosaukums 

KNP vienība 

Zilā jūras līdaka ES un starptautiskie ūdeņi II un IV zonā 

Zilā jūras līdaka ES un starptautiskie ūdeņi III zonā 

Menca VIb zona (Rokala apakšvienība) 

Parastā jūrasmēle VI, Vb zona, starptautiskie ūdeņi XII un XIV zonā 

Parastā jūrasmēle VIIbc zona 

Parastā jūrasmēle  VIIhjk zona 

Siļķe VIIef zona  

Ziemeļatlantijas argentīna ES un starptautiskie ūdeņi I un II zonā 

Ziemeļatlantijas argentīna ES un starptautiskie ūdeņi III un IV zonā 

Jūras līdaka  ES un starptautiskie ūdeņi I un II zonā 

Jūras līdaka IIIa zona 

Jūras līdaka  ES un starptautiskie ūdeņi V zonā 

Jūras zeltplekste Vb (ES ūdeņi), VI, XII, XIV zona 

Jūras zeltplekste  VIIbc zona 

Jūras zeltplekste VIIhjk zona 

Jūras zeltplekste VIII, IX, X un CECAF 34.1.1. zona 

Pollaks Vb (ES ūdeņi), VI, XII un XIV zona 

Pollaks  VIIIc zona 

Pollaks IX, X, CECAF 34.1.1. zona (ES) 

Saida VII, VIII, IX, X, CECAF 34.1.1. zona (EK) 

Jūrasmēle VIIIcde, IX, X, CECAF (ES) zona 

Brētliņa  VIIde zona 

Merlangs VIIa zona 

Brosme  IIIa zona un ES 22.–23. apakšrajons 

Brosme  EK I, II, XIV zona 

Brosme  EK ūdeņi IV zonā 
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Kopīgs Spānijas un Portugāles paziņojums 
Par putasu rezerves izmantošanu 
Spānija un Portugāle lūdz Eiropas Komisiju, lai putasu KPN rezerve 2016. gadam, ko sastāda 25 000 tonnas nākotnē paredzētajai apmaiņai ar 
Norvēģiju, tiktu izmantota galvenokārt arktiskajai ledus mencai. 

Kopīgs Spānijas un Francijas paziņojums 
Par Biskajas līča anšovu 
Spānija un Francija ir paredzējušas lūgt pārskatīt 2016. gada anšovu KPN VIII zonā, pamatojoties uz ieteikumu, ko šajā nolūkā varētu iesniegt 
Dienvidrietumu ūdeņu konsultatīvajai padomei. 

Kopīgs Beļģijas, Dānijas, Vācijas un Francijas paziņojums 
Par Hāgas preferencēm 
Beļģija, Dānija, Vācija un Francija uzskata, ka kvotu sadales principi dalībvalstīm tika galīgi pieņemti 1983. gadā. Šis mehānisms ir pamats relatīvajai 
stabilitātei, kas ir kopējās zivsaimniecības politikas pamatnoteikumos paredzēts princips. Mēs uzskatām, ka Hāgas preferences ir pretrunā relatīvās 
stabilitātes principam. 

Komisijas paziņojums 
Par cirtaino raju IX zonā 
2015. gada sākumā ieviešot cirtainās rajas piezvejas kvotu VII un VIII zonā, dalībvalstis, tostarp Portugāle un Spānija, kurām ir tiešas pārvaldības 
intereses šajā zvejniecībā, apņēmās (Padomes 2015. gada 10. marta dokuments 6936/15) īstenot virkni svarīgu pārvaldības pasākumu. Ievērojot šos 
pašus principus un saskaņā ar 2015. gadā sniegto ZZTEK ieteikumu, Komisija uzskata, ka šie pasākumi būtu jāattiecina arī uz IX zonu, kurā ir noteikta 
piezvejas kvota. 

Padomes Īstenošanas lēmums (KĀDP) 2016/78 (2016. gada 22. janvāris), ar kuru īsteno Lēmumu 
2010/413/KĀDP, ar ko paredz ierobežojošus pasākumus pret Irānu  
OV L 16, 23.1.2016., 25.–26. lpp. 

5401/16 

Padomes Īstenošanas regula (ES) 2016/74 (2016. gada 22. janvāris), ar ko īsteno Regulu (ES) 
Nr. 267/2012 par ierobežojošiem pasākumiem pret Irānu  
OV L 16, 23.1.2016., 6.–7. lpp. 

5402/16 
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Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2016. gada 28. janvārī 

NELEĢISLATĪVI AKTI 

AKTS DOKUMENTS/PAZIŅOJUMI 

Padomes Lēmums (KĀDP) 2016/119 (2016. gada 28. janvāris), ar ko groza Lēmumu 2011/72/KĀDP 
par ierobežojošiem pasākumiem, kas vērsti pret konkrētām personām un vienībām saistībā ar situāciju 
Tunisijā 
OV L 23, 29.1.2016., 65.–76. lpp. 

15460/15 

Padomes Īstenošanas regula (ES) 2016/111 (2016. gada 28. janvāris), ar kuru īsteno Regulu (ES) 
Nr. 101/2011 par ierobežojošiem pasākumiem, kas vērsti pret konkrētām personām, vienībām un 
struktūrām saistībā ar situāciju Tunisijā  
OV L 23, 29.1.2016., 1.–13. lpp. 

15461/15 

 


